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Bene�ciando de uma admirável localização, com 
um enquadramento paisagístico de qualidade, o 
Castelo de São Jorge oferece espaços 
arquitetónicos únicos e singulares que convidam à 
realização de eventos exclusivos num ambiente 
enriquecido por séculos de história. Para 
cocktails, receções, banquetes, jantares de 
empresas ou outros eventos de prestígio.

Admirably located, with a high-end scenery, 
Castelo de São Jorge o�ers unique and exquisite 
architectural spots that invite everyone to 
exclusive events in an ambiance teeming with 
centuries of History. Ideal for cocktail parties, 
receptions, banquets, corporate or other re�ned 
events.
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Com uma singular panorâmica sobre Lisboa, 
é o local por excelência para eventos ao ar livre, 
oferecendo o privilégio de usufruir de um pôr do 
sol ou noite inesquecível sobre a cidade. Para 
acolher o jantar anual da sua empresa, a Praça 
de Armas tem capacidade para 1.000 lugares 
sentados ou 1.250 em pé.

With a unique panoramic view over Lisbon, it is 
the place par excellence for outdoor events, 
o�ering the privilege of enjoying an unforgettable 
sunset or evening over the city. To host your 
company’s annual dinner, the Main Square has a 
capacity for 1,000 seats or 1,250 standing.
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Local mais intimista, cercado de muralhas e 
torres imponentes impregnadas de histórias que 
remontam ao século XI, é o cenário perfeito para 
ocasiões especiais. Com uma acústica 
extraordinária, este espaço tem capacidade para 
500 lugares sentados ou 500 em pé.

A more intimate place, surrounded by imposing 
walls and towers steeped in stories dating back 
to the 11th century, it is the perfect setting for 
special occasions. With extraordinary acoustics, 
this space has a capacity for 500 seats or 500 
standing.
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Ideal para pequenos eventos ao ar livre, recanto 
rodeado de história e acolhedor. Para celebrar um 
aniversário de uma forma inesquecível, um 
pequeno evento da sua empresa, ou mesmo o 
lançamento de um livro, este espaço tem capacidade 
para 80 lugares sentados ou 120 em pé.

Ideal for small outdoor events, a place surrounded 
by history and welcoming. To celebrate a birthday 
in an unforgettable way, a small company event, or 
even a book launch, this space has a capacity for 80 
seats or 120 standing.

Jardim Romântico
Romantic Garden

Jardim Romântico Romantic Garden



Enquadrado pelas arcadas do Paço Real da 
Alcáçova de um lado, e uma vista priveligiada 
sobre a cidade e o rio do outro, o miradouro 
oferece um espaço perfeito para cocktails e portos 
de honra. Capacidade para 120 pessoas de pé.

Framed by the arcades of the Royal Palace on one 
side, and a privileged view over the city and the 
river on the other, the viewpoint o�ers a perfect 
space for cocktails and Ports of honor. Capacity 
for 120 people standing.
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Debaixo do céu, rodeado pelo verde das 
árvores e com vista sobre o rio, este espaço 
onde nasceu a cidade e se vive a magia do 
Castelo, é o cenário perfeito para o 
nascimento ou ativação de uma marca, ou um 
pequeno evento privado ou corporativo. 
Capacidade para 400 lugares em pé.

Under the sky, surrounded by the green of the 
trees and overlooking the river, this space 
where the city was born and where the magic 
of the Castle is lived, is the perfect setting for 
the birth or activation of a brand, or a small 
private or corporate event. Capacity for 400 
standing.
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Terraços
Terraces



Espaço de interior notável, de evocação real e 
receção de ilustres, indicado para um cocktail ou 
jantar de prestígio. A Sala Ogival, onde Vasco da 
Gama foi recebido após a descoberta do caminho 
marítimo para a Índia, tem capacidade para 140 
sentados ou de pé.

Remarkable royalty-evoking indoor venue that 
hosted noted personalities, suitable for a cocktail 
or prestigious dinner. The Sala Ogival, where 
Vasco da Gama was received after discovering the 
sea route to India, has a capacity for 140 seated or 
standing.
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Localizada no edifício do museu, esta sala 
multifuncional, equipada com projetor, sistema de 
som, mesas e cadeiras, é o espaço perfeito para 
apresentações e formações. Com acesso direto à 
Sala Ogival, é também a escolha ideal como sala 
de apoio para eventos.

Located within the museum building, this 
versatile room equipped with a projector, sound 
system, tables, and chairs, making it an ideal 
venue for presentations and training sessions. Its 
direct access to the Ogival Room also makes it a 
perfect choice as a support space for events.
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Planta – Praça de Armas Floor Plan – Main Square 
900 m2 1.250 m2
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275 m2

Planta – Miradouro Floor Plan – ViewpointPlanta – Jardim Romântico Floor Plan – Romantic Garden
275 m2



Planta – Terraços Floor Plan – Terraces
500 m2 170 m2

Planta – Sala Ogival Floor Plan – Ogival Room



Planta – Sala São Jorge Floor Plan – São Jorge Room
59 m2



Praça de Armas 
Main Square

Área útil 
Usable area

Capacidade Capacity

Cocktail

Lugares sentados Seats

Jantar Dinner

900 m2

1.250 m2

x

140 140

400500 m2

170 m2

1.250

500 500

1.000

Castelejo 
Castle

Terraços 
Terraces

Sala Ogival 
Ogival Room

3659m2
Sala São Jorge

São Jorge Room

275 m2 120

120 x

80

275 m2

Jardim Romântico 
Romantic Garden

Miradouro 
Viewpoint
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